
:3tdldb£

► x -v-

■itás.
• " ff step es 4

ifi jó ,'• tSlimunkáer
íS . 1.1.82 .-S., í-<

Í
&»><-■ -S

3.nÄ _
íben Piacz-utcza
dezett fiuk

ÍAMAT
ni í * Ialotf, ez idő óla 

- ev lien I. oszlályu 
: rí i,iz éremmel, az 
.u ■ ti szintén nagy

n berendezve, az
- uny üszerrel meg- 

ben, ahol gyáram 
n hozzájárul, hogy

I iv.emü iakberendu-
i iibb Lútordarabok-

- rgályos és fafaragó

K. tükrök, vasbutorok

•,n rendelkezésemre, 
tsokat olcsón, ponto- 
-umagolásokat olcsó

■ arszámitás melleti,

- i, lésére a n. é. közön-

eleitel
:z VILMOS.

1

Is Becs.

ODEN
forrás

ÖOLF
In . irol) Rudolfstrasse 4. sz. a. 
{mentes teli öltönyök

nagy választékban. 
Rieterenkint is elárusítva.
mentve. "t&Sl

1 XXV. évfolyam. 253. szám Csütörtök 1893. deczember 28.

50

Elöfl.etesi árak :
kel,l>.D, van poitin “Mié:

„ , íVre . . 10 frt — kr.Kp«z etre s , _ ,
félévre .Negyedévre.
Key hóra • . 1 ’ _

Jgye« »«arn 4 kr.

«.nemi részét illető minden köz- 
- íterkesztőaégbe (Főtér 1828.sz.) 

•menT bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben :
r.ieffdi K. Lajos kőnyvksresfcedésében 
1 M , kiadóhivatalban. (Főtér 1828. sz. 

alutt.)

DEBRECZEN
Hirdetési dij :

Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű 6 többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sori 
50 krajozár.

A DEBRECZENI ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PART KÖZLÖNYE.
-MF.a.TF,T /F.TsT NAPONKUnTT PÉNTEK ES

Hirdetések fölvétetnek a ezerkesztőség- 
/ '•*<'> ben es kiadóhivatalban. Főtér 1828. sz

• *»*«•) 
VASARNAP KIVÉTELÉVEL;".'*/ «««** .«D^t-k —.

Felhívás előfizetésre.
A »DEBRECZEN« 1894-ik évi, h u-

szon hatodik évfolyamára, elő­
fizetést nyitunk s tisztelettel kérjük elő­
fizetőinket előfizetéseik megújí­
tására, valamint mindazokat, kik elő­
fizetési, vagy hirdetési dijaikkkal hátra­
lékban vannak, hátralékaik ki­
egyenlítésére.

A »DEBRECZEN« előfizetési ára:
Egy évre 20 korona (10 frt.)
Fél évre 10 korona (5 írt.) 
Negyedévre 5 korona (2 Irt 50 kr.) 
Egy hóra 2 korona (1 frt.)

Netaláni tévedések elkerülése végett 
kérjük a vidéki t. előfizetőket, hogy elő­
fizetéseiket egyszerűen e czim alatt szí­
veskedjenek beküldeni: A »Debreczen« 
kiadó-hivatalának, Debreczen.

A »DEBRECZEN«
szerkesztősége és kiadóhivatala

M a gyarország.
E szó Magyarország jelent: eget és 

földet, nemzetet és szervezetet, múltat és 
jövendőt.

Hazánk földje zárt s egy egészet 
képez a Duna és mellékfolyói medenczé- 
jében. Síkjai lépcsőzetesen akként száll­
nak le a Kárpátok zord hegysorairól a 
Tisza, Duna partjaira, hogy a mig egyik 
észak, addig a másik már dél nö­
vényzetét termi. Van aranyunk, ezüstünk.

^Mindenünk van, ami szükséges egy nem­
zetnek. Nem szorulunk más nép termé­
sére, tehát a természet függetlennek al­
kotott.

Hazánk ege s földjének köszönhet­
jük. hogy búzánk első a világon, borunk 
hires zamattal, erővel, tűzzel bir, lovunk 
a legjobb harczi és használati állat, ök­
rünk igában és pecsenyében páratlan, 
gyümölcsünket idegen államok fogyaszt­
ják. Ez megtanít, hogy a természet rendje 
szerint jól táplált, erős, gazdag nép le­
het szabad, mert az erő tartja meg a 
jogot. Szabad nép alkothat csak függet­
len államot, mert az szorítja állandóan 
korlátok közé saját királyát és idegen 
nemzetek hadait.

Magyarország határait a Kárpátok

A „IIEBREIM“ TAItaUt.
HOL VOLNÉK ?

Hol volnék most, mit csinálnék,
Hogyha itt nem álmodoznék,
Hogyha sorson, rossz kedvéből,
Nem magyarnak szül szeszélyből ?

El, — kidobva valamerre,
Szivem a hol másért verne,
Más nemzetnek, más hazának.. . 
Gondolatnak is bubánat!

Istenem, béh furcsa volna,
Ha valahol Isztriolba1,
Stájerolba’ vagy lirolbu' —
Egy poéta ott dalolna.

S az én volnék: ősi Hermán 
Unokája, büszke germán,
A kit Göthe szült remekbe 
Azt a nyelvet recsegtetve.

Margaréthnak — Emma helyett — 
Vattnám szörnyen a szerelmet,
S árpalétől behajintva 
Iparkodnám az Olimpra.

S csak sejteném, hogy egy nemzet,
Isten tudja, honnan cseppent,
El (vagy tán már nem is él a'),
Itt valahol a szonszédba.. .

Igmándy Miklós.

bérezel képezik és természetes erődítés- j 
ként nagy félkörben oltalmazzák. Más 
ofdalorf is hegységek, folyók, vizek mes- • 
gyézik a határokat. Az egész ország egy j 
vízrendszert képez, mert a Duna és mel- | 
lékfoiyóitől van csupán átszelve; egyik 
völgy a másik után képezi összefoglalt . 
lánczszemét és utunk iranya szerint lép- j 
csőről-lépcsőre vezet fel, vagy lefelé. Az ; 
óriási hegylánczolatct alkotott határok 
és az egy folyam vízrendszeréhez való . 
tartozás geogvafiailag is külön, önálló, 
egységes állami életet Ígér, mivel annak j 
tényezője, kész területe és védelmezője.

Ezen külön való és önálló állami 
életet feltételező, elősegítő földön s ég j 
alatt egy külön nemzet lakik, melynek , 
sehol a világon nincs rokona és nincs : 
kivel egyesülnie, szövetkeznie egy hálál­
tál masabb fa jélel és küzdelem czéljából.
E nemzet saját nyelvet beszél, melynek 
rendszere minden más nyelvtől külön­
bözik; mint a nép, mely használja, ma­
gában álló ez is. E nyelven művelheti a 
legelvontabh tudományt is a tudós s e 
nyelv zengése áltál a költő lelkének szár­
nyalása bájt és erőt nyer. E nyelv a 
nemzeti egység erős kapcsa azon ritka 
tulajdonságánál fogva, hogy ur és pór 
egy nyelvet beszél és egymást megérti.

Az Ázsiából jött magyar nemzet a 
külön állami életre alkalmas földön meg­
alkotta hazánkat, Magyarországot, mint 
nemzeti jellegének, erejének, szellemi és 
erkölcsi kifejezését.

Nem csak nyelvét hozta uj hazát 
szerzem lő a magyar, hárem vele jött 
saját hadi és polgári szervezete, mi által 
a külön terület, a külön néphez, a kü­
lön szervezet megkülönböztető hatalmát 
is függel ensége tényezői közé avatta.

Hadi szervezetének köszönhető dia- \ 

I dalait és győzhellenségének sokáig tarló 
I hírét.

Polgári szervezete a szabadság kor 
mánya volt, melynek patriarchális 
kiengesztelte a meghódított népeket és 
figyelmeztette a hódítókat s melynek ter­
mészete átömlött egész napjainkig a késő 
századok alkotmányába. Bárhonnan vet-

a magyar a római jogot s vele a szol­
gai szellemet, a zsarnokság elveit. Csak a 
britteknéi találunk hasonlót. Íme, miért 
különbözött a középkorban a magyarok 
szabadsága a kontinens népeinek szabad­
ságától és az általános elnyomatás és zsar­
nokság közepette miért maradt alkotmá­
nyos a magyar királyság.

A nemzeti jogérzet és saját rendje, 
a szabadságnak megkülönböztetett erő­
vel való szerelése és oltalmazása, nagy 
tényezői önálló létünknek.

A tatár letiport; de tovább nem jut­
hatott. A torok uralom a Duna síkjain 
hanyatlott le. A német császár nem tu­
dott hűbéresévé, a német birodalom ré­
szévé tenni. Minden hunszittya elveszett, 
csak mi állur.k, mert isten, természet, 
történelem rendelése, hogy e földön le­
gyen önálló állam, magyarok által a ma- 

i gyaroknak, melynek neve:
I ország.

M agya r-

Ugron Gábor.

A román külügyminiszter az 
! erdélyi románokról Bukarest, decz. 25.
I ti képviselőház folytatta a válaszfelirati ja- 
I vaslat tárgyalását. Lahovaiy külügyminiszter 
I nyilatkozott az erdélyi kérdésről és kifejtette,
! bogy a konzervatív párt magatartása igen 
I megfontolt ; ő Bratianu Ivánnak nem hányja 
I szemére, mintha híján lett volna a hazafiság- 
I nak és előrelátásnak, azonban a liberálisok 
I mindig túlzók voltak s igen sokat beszéltek 
í 1867-ben, midőn azt hitték, bogy Oroszország- 
! gal és Németországgal együtt Ausztria-Magyar- 
1-ország és Francziaország ellen fognak háborút 
j viselni és sokat beszéltek 1883-ban is. midőn 
! az ellenkező politikát fogadták el. — Az er- 
ij délyieket nálunk szívesen fogadják, tanári ál- 
f íásokat adnak nekik és igy gyermekeink ér- 
j zelem-világába befolyást gyakorolhatnak. Azon-

sohasem adhatunk

ról szóló 1885. évi VII. tezikk 5. §-a alapján, 
magyar minisztertanácsomelőterjeszteséreDaru­
vá ry Alajns, Kúriám volt másodelnökei, Horthy 
István földbirtokost, Lachner Ágost budapesti 
egyetemi tanárt, Ludvigh Gyula a Magyar Ál­
lamvasutak einökigazgatójat és Szalavszky 
Gyula Trencsén- es Pozsony vármegyek és Po­
zsony sz. kir. város főispánját élethossziglan a 
főrendiház tagjaivá kinevezem. Kelt Becsben, 
1893. évi decz. hó 21-én. Ferencz József, s. 
k. Wekerie Sándor, s. k.

Az aradi vértanuk bitófái. Az 
aradi szabadságharczi ereklyék múzeuma igen 
érdekes ereklyével gyarapodott. Megtalálták 
ugyanis annak a 9 bitófának egy-egy nagy 
darabját, melyeken az aradi tizenhárom közül 
9 vértanú halált szenvedett. Az ereklyék egy 
1848 —49-beli öreg honvédezredes birtokában 
voltak. Az ezredes 1849-től 56-ig az aradi
várban fogoly volt s ezen idő alatt — mint 
szabadon sétáló fogoly — meglátta a műszaki 
épület mellett elterülő udvarban a 9 bitófat, 
a melyek minden időben élő felkiáltójelei ma­
radnak a zsai nokságnak. A bitófákra senki 
sem ügyelt, ott heveitek azok a többi limlom 

1 között. A fogoly honvédezredes addig néze- 
! gelte a 9 fadarabot, mig azok egyszerre csak 
j jelentékenyen megrövidültek. A ma már 77 
I éves aggastyán a legmélyebb titokként őrzte 
! a szent fadarabokat, de mivel most már arra 
! a nagy útra készül, honnan visszatérni többé 
I nem lehet, az elkailódástól megóvandó, a be- 
1 esés ereklyéket az aradi múzeumnak aján- 
i dékozta.

A szatmári püspök a polgári 
j házasságról. Meszlenyi Gyula szatmári püs- 
1 pök karácsony napján tartott predikácziójában 
I megemlékezett a polgári házasságról is. Besze- 
; denek erre vonatkozó része oda irányult, hogy 

ha a javaslat szentesítve lesz : a szülék ne ad­
ják lányaikat és ne engedjek fiaikat olyan há­
zasságra lepni, melyet az egyház meg nem 
áldhat.

KÜLFÖLD.
Stefánia eljegyzése B‘cs, decz. 

27. A »Wiener Allgemenie Zeitung« Kölnből 
arról értesül, hogy Stefánia özvegy trónörökösné

l.'ban van két dolog, a mit »v,,»?=». H Ferencz Ferdinand királyi herczeg-
j meg nekik : hivatalosan nem avatkozna tank be I eljegyzése renuez u i
! ügyeikbe és ped.g se közvetlenifi, se tisztes- gél bevegzett dolog, 

séges közbenjáró szerepben, meft ez lealazasra j 
vezet ; továbbá a román korjmány külügyi , 
politikáját nem rendelheti alá az erdélyiek ki- j 
vánságainak és érdekeinek. A roman király- j 

volta i Ságnak meg van a mag » politikája. (Élénk tel- ;
! szés.) A tárgyalást folytatják.

BELFÖLD

Gyilkos sztrájkolok Bircellona, 
decz. 26. A sztrájkoló peksegedek megöltek egy 
munkást, ki a sztrájkról semmit se akart tudni. 
A rendőrség összeüt között a sztrájkoló kka!, 
mely alkalommal ezek közül 19-et elfoglak.

A mozgósított Itália Róma, decz. 
26. A szicziliai haderő megerősítése czéljából 
berendelték a veronai, római és nápolyi had- 
• esteknek 1869-iki korosztályát. A király ezzel

A főrendiház öt nj tagja A hi- ; egyidejűleg felhatalmazta a hadügyminisztert
I vatalos lap karácsonyi szama meghozta az ól i vz 1869-ik évi első kategória egész kontingense-

ték is őseink az intézmények alakzatait, j uj {őrendjhá.ti tag kinevezései. A királyi kéz- j nek behívására az esetre, ha erre szükség
elnevezéseit, azonban a tartalmat átha- l jrat, a mely a kinevezést publikálja, így hang- , lenne. A tarialekosok bevonulásának utolsó

szervezetének módosítása- j határidejét jan. 5-ikében állapították meg. Atolta az ősi szellem; ezért nem

uj
irat,

vette ál j zik :
a me 
a főrendiház

Kereszt az u t s z é 1 e n.
Irta : Olive

Debreczeni ötös fogatunk — mondhatni 
— zajtalanul robogott a hortobágyi uagy fel­
ségen a hortobágyi csárda felé.

Kolompok hangzásánál, kutyák ugalásá 
nál mást nem hallottam ; szép zöldelö fűnél, 
czifra ménesnél, tarka csordáknál egyebet nem 
láttam ; mégis kedvtelve siklott végig szemem 
minden pillantása a természet e smaragd szí­
nű takaróján, mely szebb, «zinesebb a legdrá­
gább szőnyegnél.

Fürödtem a délibáb tengerében, mely 
hullámzott a- egész Hortobágy fo ölt és meg- 
kétszeresitette a méneseket, csordákat és pász­
toraikat.

Tele tüdővel szívtam a tiszta, balzsamos 
levegőt.

Közeledtünk a Hortobágy kanyargós lo- 
lyójához A mély. csöndes moraj, a viz sima 

: tükre, a rajta kt iv-ztüi-kasul úszkáló vadru- 
: czák, ludak nesztelen uszkálása, mélyen belevé- 
I sődtek lelkembe.

A szabad szemmel beláthatatlan rétsé- 
I gén. csapatosan repdestek a bibiczek es más- 
i külömben oly kellemetlen felkiáltásuk, ott u^v 

hangzott, mintha egy nazy hármónika szololt
j VOlna0h, ott minden más, minden szebb, élén- 

kebb hangzóbb ! Minden szál fü, minden egyes 
I csöpp vize a Hortobágyinak oly édesen, oiy 

barátságosan köszönti az idegent, mintha csak 
tudná azt, bogy ő a magyarok lelke, szive ; 
mintha csak tudná az a fü, az a csöpp víz 
is ott azon a végtelen rónaságon, hogy a ven­

dégszerető nemes magyar, büszkén mutogatja j 
őt az idegennek.

Kellemes érzelmekkel tele^ folytattuk utun- j 
kát szótlanul tovább.

Fogadott szekeresem czifra szűrét lerán­
gatták a nap hevesen lövöldöző sugarai. —- 
Makra pipájából bodoran eregette a füstöt.

Egy besüppedt domb mellett haladtunk 
el, melynek végében egy tarka, ferde kereszt 
állt. A kereszt valamikor be lehetett festve, 
de színét meghatározni nagyon bajos dolog 
lett volna : mert az idő rakonczátlan dühe azt 
régen felismerhetetlené tette és valószínűleg 
mégis próbálkozott, hogy azt a földből kiránt­
sa, de miután nyilván nem bírt vele, csak 
ferdére lörte.

Ez a ferde kereszt és a besüppedi dumb 
úgy tűnt fel nekem, mint ha az egy borzal- 
mas scénának.— az időtől megbámult takarója 
lenne.

A besüpped, domb kellő közepén, magánosán 
1 vadvirág állott. Körös-körül kopár. Lenge dere­
ka kitartóan duczolt a mostoha idővel ; szem­
be szállt bátran az orkánszerü viharokkal. — 
Gyöngéden hajlongott ez az árva vadvirág a 
kereszt felé és hajlougása szívhez szóló, halk 
susogást kelteit, mintha ez az árva vadvirág- 

' szál'a szent e lékhez bocsánaiért könyörög­
ne azért a bűnös lélekért, melynek porladozó 
teste már ott mélyen egyesült az anya- 

í földdel.
Lelkem megérleite őt. — Mind-m 'gyes 

I susogás világosiul beszélt. Önkéntelenül krr- 
I deztem önmagámtól :

— Meddig daczolhat ez árva virág a 
' tomboló viharai ?

Mintha a szélrózsa minden irányából a 
Hortobágy szellemei feleltek volna nekem :

— Csak mig a tavasz enyhe fátyla len­
gi körül. Ha a tavasz, a nyár elvonul felette 
és helvét az ősz, a rideg tél váltja fel : meg­
törik délezeg dereka és végig sivit rajta a
vihar, tombolva, kaczagva . . .

*

Betyár volt, hát felkapva a nóta — Pe­
d.g valamikor ő volt a falu dísze, büszkesége. 
De lehulott Pandur Mikiinek a csillaga ; hang- 
lépcsők jutott a neve. .

Hej ! Mikor még a magyar nap hetedma- 
gával tűzött alá, másképpen állt a világ sorja 
Mikii ragvogó szemei e ott : vígan fülyörészett 
a falun végig, surkanvus csizmájában, félval­
lon a czifra szűrrel. Arcza meg akkor piros 
volt, mint a legszebb pünkösti rózsa ; szemei 
mindegyike egy-egy hajnalcsillag, teljes pom­
pájában.

Nem is vö t más neve a faluban, mint a 
gvünygypásztor. (Mert pásztor volt Mikii gye­
rekkorától : a ez lira ménes csikósa) Szerettek 
is az egész faluban, a bírótól kezdve, le egészen 
a ir-gixisebh gyermekig. Becsületes, tisztesseg- 
tudó voit. Szive olyan volt, mint a tiszta sz in­
arany. De az idővel mindannyiszor megválto­
zik az ember is. Pandur Mikii is megválto­
zott. A fias tvuk már nein találta őt ott, mint 
máskor, czifra ménesénél, hanem a falu vé­
gén álló kis házikó mellett a nagy, terebé­
lyes eperfa alatt Ktávinctjét reszketve illesz­
tette szájába, hogy a lágy szellő susogó kí­
séreté mellett elfúlja annak a kis lánynak a 
kedvencz nótáját, ki ott feküdt gombos nyo- 
szolyában kék sei vem la karó alatt.
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király egy mai rendeletével visszahívta Corsi 
tábornokot Palertnóhól és a napol i hadtest 
parancsnokává nevezte ki. Az említett három 
hadtest 1869-iki korosztályának behívásával 
a Szicziliát megszállott haderő 10 000 legény­
nyel fog szaporodni.

Vidék.
(Levelezés.)

Báránd. decz. 26.

Az italmérési adóügyi szaklap f. évi okt. 
15-iki 42-:k szama Írja, hogy vannak oly köz­
ségek, melyek görcsösen ragaszkodnak ahoz, 
hogy a kizárólagos jogot megszerezzék. Ezek 
közé tartoznak a biharmegyei Báránd nagy 
község előljáiói is, kik a község lakosainak 
ellenére háromszoros görcsösei kötötték meg 
a kizárólagos szeszitalmérési jogot.

Az 1802-ik év végével az állam az ital- 
mérést oly formán vallotta meg, hogy a bor 
és a sört a paimka-uemüektől elkülönítette , 
a bort és a sört csakis adószedési utón biz­
tosította. A szeszt, illetve a palinkaneinüeket 
azonban olvau községekben, melyek görcsösen 
ragaszkodnak a kizárólagos joghoz, megadja.

Az 1892-ik év végevei az allam 
csupán egy evre adta meg községünknek a 
kizárólagos jogot. Az 1893-ik év október ha­
vában a szerződést felmondotta és újból az 
adószedési alapon kínálta a községnek a szesz- 
palinka kezelest.

Ekkor a községi elöljáróság képviselő- 
gyűlést hivott össze és arról értekeztek, unt 
vegyen a község: adószedést-e, vagy kizáróla­
gos jogot ? E képviselő gyűlésben alig jelent 
meg 5, vagy 6 képviselő tag, azonban mégis 
határozat képes volt a gyűlés, mert az elöljá­
rói tagok jelen voltak.

Az elnök megnyitván a gyűlést, többen, 
miután úgy voltak meggyőződve, hogy az adó­
szedés sokkal előnyösebb, mint a kizárólagos 
jog, arra igyekeztek, hogy a község az adó­
szedési alapon vegye a kezelést: de az elöljá­
róság görcsösen ragaszkodott a kizárólagos 
joghoz.

Megválasztatott 3 kiküldött bizottsági 
tag. hogy laz állam kiküldött képviselőjével e/. 
ügyben á tárgyalást megtartsák A tárgyalás­
ra idézve voltak a községben lakó adóköte­
lesek is.

A tárgyalásnál kitűnt, hogy a község 
csakis a kizárólagos joghoz ra6aszkodik. Azon­
ban az adóköteles felek között találkozott egy, 
a ki beígérte a kipuhatolt és adószedési utón 
bekért összeget. Ezt a kiküldött bizottság el 
sem szívelte és nyomban bementek Nagyvá­
radra. Szóval ígéretét tettek, de ezek tovább­
ra is a kizárólagos joghoz ragaszkodtak, arra 
ígértek.

A pénzügyigazgatóság ekkor jónak lát­
ta az ügyet a minisztériumhoz véleményadás 
végett fölterjeszteni. A minisztérium azon uta­

sítással adta le az ügyet, hogy az igazgató­
ság még egyszer hívja föl a községet és min­
den árun oda hasson, hogy az adószedést fo­
gadja el a község. Ellen esetben a kizárólagos 
jogot is adja meg. Erre a fe hívásra az elöljáró 
urak nem adtak semmit,hanem csakis a kizáró­
lagos jogra kötötték meg a szerződést.

Megjegyzendő ugyan, hogy a kizárólagos 
jogért 190 frrtal többet adott az elöljáróság, 
mint a múlt évben, mert a jelenlegi bérlő, 
Kis B. István ur, irásboli nyilatkozatot adott.hogy 
ő a több'etet megfizeti, csak hagyják meg az 
ő kezén árverés nélkül. Ezen elöljárói után a 
kiküldött bizo t ág képviselő gyűlést hivatott 
egybe. — mely gyűlésben az elöljárókkal le­
számoltak és egyúttal a Kis B. István ur ál­
lal adott Írásbeli nyilatkozatot felolvasták és 
erősen oda akartak’ működni, hogy az árve­
rés ne tartassák meg. Ez talán sikerült vol­
na is, ha a három tagból álló küldöttségnek 
az egyike ellene nem szól. Igenis, ellene szólt 
a küldöttségnek egyik tagja, mert maga is 
reflektált az üzletre.

El lett tehát határozva az árverés.
Ezzel azonban még nem lett vége a haj­

szának. mert többen azon meggyőződésben lé­
vén, hogy még mindig lehet az ügyön változ­
tatni, fölkeresték a szolgabirót s fölkérték,hogy 
ezen ügyben rendkívüli képviselő gyűlést hív­
jon össze. Ez meg is történt. — A gyűlésnek 
azonban az lett az eredménye, hogy az egy be­
gyült képviselő tagok közül az adószedési keze­
lésre 15-en, a kizárólagos jogra pedig 17-en 
szavaztak. így két szótöbbséggel a kizárólagos 
jog fogadtatott el. Megjegyzendő, hogy az adó 
szedési jog ellen szavazó 17 tag közt legfel­
jebb 5 vagy 6 volt képviselő, a többiek mind­
nyájan elöljárói tagok voltak. így az adószedési 
jogot — a nép ellenében — az elöljárók
szavaztákle!

így esett el községünk azon kedvezmény 
élvezetétől, melyet a választó kerületben az 
összes községek élveztek és mi is élveznek 
Természetes, hogy az elöljáróságnak ezen el­
járása a legnagyobb visszatetszést keltette köz­
ségünk összes lakosai közt. r. I.

Jan. 17. Kerpély Kálmán felolvasása a gazda­
sági akadémiában. Este 5 ó.

Jan 17. Csizmadia iparos ifjúság táuczvigalma 
a Koronában.

Jan. 20. A függetlenségi kör bálja a Korona 
vendéglőben.

Jan. 21. Az iparos-kör tánczvigalma a .Bika­
szállodában.

Jan 24 Czájlik István felolvasása a gazdasági 
akadémiában. Este 5 ó.

Jan 27. Ács ifjúság bálja a Margit-fürdő táncz-
termében.

Febr. 1 Vasutasok bálja az egyetem javára a 
Bika táncztermében.

Febr. 3. A kőmives ifjúság tánczvigalma a 
Margit fürdőben.

Febr. 11. A fodrász és borbély segédek tánczvi­
galma az egyetem javára.

Febr. 10. Evang. fillér-egylet thea-estélye a 
Bika«-tánc/, termében.

Febr. 10. Szüts Mihály felolvasása a gazdasági 
akadémiában. Este ö. ó.

Febr 23 Hangverseny a debreczeni egyetem és 
az Emke javára.

Újdonságok,

Határidő-naptár.
, Találkozó szerdán és szombaton d. u. a Gönczy
j egyes..let Otthonában.

Sétahangverseny ; Margit-fiirdöben minden
I vasárnap d u.

S-inházi előadások kezdete este 7 órakor. 
Decz. 30. A Zion-egylet tánczvigalma a Mar- 

i gít-fürdőben.
I Decz 31. Az .István« gőzmalom munkásainak
I Szilveszter-esté!ye a Margit fürdőben.

Decz. 31. Az iparos ifjúság önképző egyleté- 
. nek Szilveszter-estélye a Koronában, 
i Jan. ÍO Békéssy László felolvasása a gazda­

sági akadémiában. Este ö ó.
Jan. 13. Jogászbál az egyetem javára, a Bika 

' szálloda dísztermében.

* A Kossuth könyvtár ügye Her­
man Ottó, gróf Károlyi Gábor és Horváth 
Ádám országgyűlési képviselők a következő 
nyilatkozatot adták ki: Az utóbbi időben úgy a 
sajtóban, mint társadalom különböző köreiben is 
Kossuth Lajos könyvtáráról sokszorosan és 
sokféleképpen volt szó s amint ez bizonyos 
körülmények közt érthető, nem egy merőben 
helytelen hir, vagy okoskodás kelt szárnyra s 
talált kisebb-nagyobb körben hitelre, vagy leg- 
a’ább magyarázatokra ; helytelenekre is. Ha 
erről az ügyről a teljesen hiteles közlés mind 
ez ideig késett, úgy ez a dolog termeszeiében 
rejlett, mert a könyvtárt illető ügyeket végre 
kellett hajtani, ami időbe került ; Turin es 
Budapest között még más tekintetben is meg­
állapodásra kellett jutni, mi már a két hely
között való távolságnál is időt jelentett. Ez az 
oka annak, hogy az első teljesen hiteles, elő- 
leges közlés ideje csak most érkezett meg.

A könyvtár megvásárlását egy a függet­
lenségi pártban Eötvös Károly elnöklete alatt 
alakult bizottság intézte, amely ama level 
alapján, melyet Kossuth Lajos november 20-án 
Ívni kezdett s deczember 5-én befejezve Herman 
Ottóhoz intézett, járt el.

A bizottság tagjai a két nevezett ^képvi­
selőn kívül, még gróf Karolyi Gábor, Lental- 
ler Lajos, Sturmann György és Horváth 
Ádám képviselők és dr. Eötvös Bálint
voltak. .. *

A bizottság felhatalmazta Eötvös Károlyt 
és Herman Ottót, hogy -Kossuth L&jos - lev-e.o 
alapján, mely a könyvtár vételárát 1 6, 0 0 0 
foriutbanállapitotta m e g, a le­
hető legkisebb körben, a nyilvánosság lehető 
kizárásával a le 1; é « ő _ reg­
rövidebb idő alatt hajtsa '.végre az ügyet. A

megokolás Kossuth Lajos tudtával s megnyug­
tatásával az volt, hogy a könyviár a nemzet­
nek ereklye, melyet a nemzet számára biztosí­
tani kell, nehogy a könyvtár is a Zrínyi- és 
Rákóczi- könyvtár sorsára jusson.

A két megbízott haladéktalanul eljárt s 
buzgó hazafiak, nemes czélokra mindenkor ál­
dozni kész intézetek lehetővé tették, hogy de­
czember lt-én kezdve a gyűjtést a megbízot­
tak ezt már tiz nap múlva, azaz deczember 
21-én teljes sikkerret befejezhették s a könyv­
tár teljes árát. Kossuth Lajos nagy hazánk­
fiának a Magyar Leszámítoló és Pénzváltóbank 
közvetítésével a De Fernex turini bankház ut­
ján rendelkezésére bocsáthatták.

Ezzel kapcsolatban Herman Ottó közöl­
te a bizottsággal Kossuth Latosnak az adakozók­
kal is megismertetett nézeteit, illetőleg óhajtá­
sait a könyvtár jövőjét illetőleg, amelyek rövi­
den a következők :

1. a könyvtár örök alapítványul Magyar 
Nemzeti Múzeumnak jut.

2. A Nemzeti Múzeumban külön felállí­
tás és lajstrom mellett á „Kosrath-könyviár" 
nevet viseli.

3. A könyvtár megszerzésére vonatkozó 
összes okmányok a könyvtárban helye/.en- 
dők el.

Mindezekre nézve Kossuth Lajos de­
czember 23-iki kelettel levelet intézett Herman 
Ottó képviselőhöz, amelyben a bizottság eljá­
rását minden pontjában jóváhagyta, azt az 
óhajtását fejezve ki. hogy az alapítólevélbe az 
adakozók nevei bevétessen -k, hogy továbbá az 
ügy jogi rendezése mielőbb és ugv foganato­
síttassák, hogy az illető okmányt aláírhassa. 
Közli egyszersmind azt is, hogy fiaival a 
könyvtár megszerzésének, illetőleg átengedé­
sének tényét közölte s mindkét fia a bizott­
ság eljárását helyesnek, a tisztesség legszi­
gorúbb követelményeinek megfelelőnek találta. 
Levele további folyamán azt is közli Kossuth 
Lajos, hogy a könyvtár lajstromozását maga 
végzi, és mintegy ezer kötettel készen is van. 
Tudakozódik az átvétel iránt : vájjon az rög­
tön legven-e, vagy megmaradhat-e a könyv­
tár nála, mig ,,Iratainak“ V. VI. kötetét be- 
végzi ; esetleg elhunytáig, mely utóbbi esetben 
a könyvtár gyarapodnék, mert folyóirataira 
továbbra is előfizet, sa tudomány fejlődéséhez 
képest folyton uj müveket szerez.

, Úgy a bizottság, valamint az adakozók
j is távol voltak attól, hogy a könyvtár rögtön 
; való .átvitelévé még cóák gondoljanak is, va- 
j lóban csak az vezette őket egyenként és ös- 
I szbsen, hogy a kincset, mely szent ereklye is. 

a nemzet számára biztosítsák.

Igen, kék selyemlakarója, gombos nyo- 
szolyája volt annak a kis lánynak. ki oty 
mélyen befurakodott a szegény gyöngypásztor 
szivébe.És e zt a leányt, Hajnalkának hívták.

Hajnalka ! Valóban ö megfelelt annak a 
névnek, úgy Isten igazába.

Egy nádszál, melynek tetejében viruló 
rozsabimbó nyílik mosolyogva,az volt ez a leány. 
Fehér kamélia között vér-piros, ízletes eper 
volt az ajka ; tejuton két égifényben égő csil­
lag volt a szeme. Ha eperajka mosolygott, a 
paradicsom kapui nyíltak meg ; ha szemeibe 
nézett az ember, csupa kaczagó angyalokat lá­
tott bennük.

A szépség, a jóság megtestesülése volt 
Hajnalka, gazdag is volt mert az apja a leg­
első embere volt a falunak — vagyonra 
nézve ; és ő mégsem volt büszke. Szívesen 
vette azt, ha a szegény gyöngypasztor furu­
lyázott neki. Pandur Mikiivel csak délután ta­
lálkozott, máskor soha. Délután is csak akkor, 
ha előbbi ménesét itatta akkor, mikor ő két 
nagy korsójával vízért ment a falu végén le­
vő nagy kútra. Ilyenkor az ég kiderült ; örült 
az is, ha azt az egy párt látta és oltalma alatt 
el-elcsattant egy forró csók. Megölelte, meg- 
czirógatta selyem haját és ezután ismét el­
vált ütjük

Ez a ritka találkozás mindkettőnél olaj 
volt a tűzre. Szerelmük nem volt szenvedé­
lyes hullámzó, mint a felkorbácsolt tenger, ha­
nem csöndes, sima, de elemében erős, ki: ártó.

Hajnalka nádszál volt; sugár, lenge ter­
mete hajlongott, ha erős áramlat érte. És ez a 
erős áramlat apja szigora volt. Megtiltotta neki, 
hogy szeresse, megparancsolta apja gyermeké­
nek önzésből, hugy tépje ki szerető szivét !

Engedelmeskedett. — Megvált szerelmé­
től, melyben nemes szive visszatükrözött tel­
jes nagyságában és bele vetette magát a kény­
szer zubbonyba, hol csöndesen nézett elébe a 
kegyetlen sorstól reá szabott fájdalomtelt na­
poknak.

A becsületes, tisztességtudó gyöngy pásztor 
szive erős megrázkódtatást szenvedett, fájdal­
mában csöndes őrült lett. Nem volt nyugta 
ezifra ménesénél; kergette valami benső rossz 
szellem a vesztőhely felé. Minek is neki ez az 
üres élet, ha elvesztette belőle az ellető ele­
met? Ez a gondolat kisérte lépten nyomon; 
ezzel a gondolattal tért nyugodni és ezzel 
ébredt fel.

Mikor az őrültség kibontakozott csöndes

valójából, kezébe nyomla a forgópisztolyt és 
i pgy dörgéssel megnyitotta Hajnalka száradta a 

menny kapuit. — Öt pedig elűzte messze ta- 
, volba; ott hagyta sárga paripáját es ezifra 

méneset, csak klarinétjét vitte magával, ezt a 
: darab száraz fát, mely olyan hiv; n tudta visz- 
; szaadni lelke állapotát, mely oly híven tudta 
í tolmácsolni szerető szivét.

* A debrec.zen-nagy-létai vasút
(Hirdetmény.) Mely szerint Debreczen» 
sz. kir. város "közigazgatási bizottságának 
345 1894. kb. számú határozata folytán, mind­
azok, kik Debreczen sz. kir. város határában 
a szepesi pusztán és a Tégláskertben foldtu-

Mikor a falu nagy harangja réges-régen 
‘ elsiratta már a falu legszebb hajadonát és an­

nak szépen bekerített sirhalmán már harmad­
szor is ki virított a majoránna: előjött kóborlá- 

: sából Pandúr Mikii is, tetőtől talpig nehéz 
fegyverzetben.

i " A sírnál letérdepelt és elrebegett egy 
imát azért az ártatlan lélekért, melyet ő őrült- 

; segében megölt.
I Azután ismét eltávozott. — De ezúttal
1 maga után hagyta a nyomot: rabolt, gyilkolt 

uton-utfélén.
Ember társai, kik hajdan szerették, most 

v tteglék; borzadálylyal fordultak el tőle; de 
j ő daczolt a megvetéssel, daczolt a vármegye 
i hatalmával.

És a nép félve kérdezte egymástól:
— Meddig daczolhat ez a betyár ?
Mintha a szélrózsa minden irányából 

suttogná a játszi szellő :
— Csak mig a tavasz enyhe fátyla lengi

körül.
— Ha a tavasz, a nyár elvonult feje fe­

lett és helyét az ősz, a rideg tél vallja fel, 
megtörik betynros makacssága.

És megtört makacsságával délezeg alakja 
is . . . Most ott fekszik az utszélen, egy ferde 
kereszt alatt, melyen végig sivit a vihar tom­
bolva, kaczagva . . .

Hol van megírva a textus?
Elbeszélés.

Irta . Kanizsay Endre.
(Folytatás.)

Annak idejeben felviradt a perlakiakra 
is a «dicső nap hajnala», a kandidáló meg­
történt annak rendi és módja szerint.

A két párt, mindenik félvén egymás ere­
jétől. kialkudott s hat strómannal együtt kan­
didálva lett, az esperes káplánja, meg a hely­
beli helyettes lelkész is.

A választás — sátoros ünnep következ­
vén — a 8-ik vasárnapra lelt kitűzve. Úgy,

de nyolez jelölt lévén, kettőnek egv vasárnap 
kellett fungálni, mert a nyoiczadik vasárnapon, 
mikor a választás leendett, törvény szerint 
nem volt szabad senkinek a pályázók közül 
fungálni.

Az is rendes dolog lévén azonban, hogy 
az első 5—6 pályázót egésizen elfeledik, mire 
a sok próbaszónoklat véget ér s többnyire az 
utolsó előtti, vagy utolsó szónokot választják 
meg, _ mindkét párt a maga jelöltjét óhaj­
totta utolso fungálónak.

Végre is elnöklő esperes tartózkodván a 
szavazástól, mint tapasztalt, praktikus esperes 
rendesen tenni szók a — egyenlő erejük le- 
vén, ugv állapodtak me g. hogy a káplán a 7-ik 
vasárnap d. e., a helyet es lelkész pedig dél­
után végzik a köteles próbaszónoklatot.

A hat első szónok elvégezte a dolgot- 
Persze, mind tullic/itálta egymást az ánzágo- 
lásban, úgy, hogy mire a 7-ik űrnapja követ­
kezett, a malom alól került hírek szerint az 
első fungáló nagyot hall (rögtön rávágta a 
példabeszéd : «a ki siket, bolond is az») a má­
sodik atyafi nvavalyalörős, csak titkolják a 
harmadik részeges, kötekedő és igy tovább. 
Egyeli sem maradt emberi kép.

Azt aztán nem tudhatjuk biztosan, hogy 
e hírek terjesztéséiben mennyi része volt a 
főgondnok urnák, hanem annyi áll, hogy a 
nép el volt idegenitve végleg.

— Most még csak az esperes káplánját 
kell valahogy lepipálni, morfondírozott magá­
ban a főgondnok ur, s addig törté rajta a 
csürhejárái-t, mig kieszelte a módját.

Levelet irt a nt. esperes úrhoz, melyben 
a legszivélyesebben kéri, engedje meg, hogy 
káplánja a szokásos «sorkoszt» mellőzésével 
hozzá szálljon, legyen vendébe.

A meghívás örömmel meg lett hallgatva 
s szombat estve meg is érkezett a kandidátus 
per pedes apostolorum.

Vacsorára hivatalos volt a helyettes pap, az 
ellenfél, a falu pennája, a kurátor, kisbiró stb. 
általában a választásra nagy mértékben be­
folyó notabilitások.

A kopott ősi divánról ijjedlen ugráltak 
fel a főgondnok ur sovány agarai s ijjediök- 
ben megfujva helyűket, az ágy alá kullogtak a 
szoka lan látványon

Ifjú koruk boldog óráit gyanították vi- 
szontélvezni, hallva a szomszédoktól kölcsön 
kapott vuezák és csirkék végsóhajail, a kis-

biróné életlen bicskájának nyiszogása követ- 
keztében.

Mert hogy a jámborok nem faltak még 
csontot sem, (a mit ugyan a fögondnok ha 
valaki kérdezte tőle, szimpücziter azzal okolt, 
hogv az agaraknak nem szabad csak egy hó­
napban egyszer jóllakni, mert a nyulat nem 
bírnak elfogni, azt azonban bölcsen elhallgatta, 
hogy a »hátultöltő», vulgó: «kovás» puska, ez 
ősi ereklye Iczignél hever zálogban, lévén Iczig 
nem egyházközségi tag. i kit nem lehet pres- 
sionálni, azt étvágyuk hatalmas volta fennen 
bizonyította, mikor az összegyűlt kompánia 
folytonos isz ki te! fenyegetésekkel igyekezett 
őket kikergetni, mert a jámborok a sült pe­
csenye szagát érezve, erővel a báját akarták 
lenyalni a társaság fontos talpú csizmáiról.

Kemény borokkal volt megrakva az asz­
tal, melvet a «nyirnyulasi» árendás praesen- 
telt, ki á főgondnok ur kegyelméből az eklé­
zsia bérlője vala évtizedek óta.

A főgondnok a semlegest adta, éltetvén 
vacsora közben mindkét jelöltet, mig a többi 
irányadó férfiak azon óhajuknak adtak kifeje­
zést, vajba egyikőjük leány lenne, hogy össze­
házasítanák, s igy mindketten lakói lennénex 
e nemes egyházközségnek.

Javában folyt a főgondnoki muri, a kom­
pánia levetette felső kabátját s felakasztotta 
az előszobába, mikor a helyettes pap maródit 
jelentett s haza távozott.

— Folyt aztán felette a megrovást ka­
landok sorozata.

— Fél ükeme, jegyzé meg a falu pen­
nája, hogy belesül holnap a praedikátióba. 
Igyunk tiszteletes uram, ilyen ember kell ne­
künk, nem olyan anyámasszony katonája. Most 
már kimondhatjuk egyhangúlag, hogy mi ti-z- 
teletes káplán urat óhajtjuk papunknak, ké­
szüljön is hozzá eleve.

Unisónó dörgő éljen követte a diktiót, 
mire a főgondnok leseperte az üvegeket, po­
harakat az asztalról, a lábatlankodó agarak 
szörnyű bosszúságára s csikóbőrös kulacsokat 
rakott az asztalra, minden kompanista szá­
mára egyet.

A kompánia nevetett a bajusz alatt, mert 
a káplán kulacsában a legerősebb bor volt, az 
övékben pedig egyszerű vinkó.

Hatalmasan ittak a medve illetve a
káplán bőrére. —■

(Folyt. köv.K
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lajdonosok és kiknek földbirtokaik a debre- 
czen-derecske-nagylétai helyi érdekű vasul 
vonal által érintetnek, ezennel éitesittetnek, 
h0gy a nagyméltóságu m. kir. kereskedelem­
ügyi minisztérium által mindazon földterületek­
nek kisajátítása, mely területekre nézve az illető 
lulajdonosokkal a barátságos utón való egyez­
kedés nem sikerült, az 1881. XLI. törvényezikk 
értelmében engedélyezve lévén: a ki-
paiátitási bizottsági eljárás megkezdésének 
határidejéül 1894 dik év január hó 15-dik 
napidnak délelőtti 9 órája. Debreczen sz. kir.
városházának nagytermébe tűzetett ki. To­
vábbá figyelmeztetnek, hogy a sajátitasi ter­
vezet és az egyéni kimutatás a városházánál 
a főjegyzői hivatalban közszemlére ki_ lévén 
téve azt a mai naptól számítandó 15 nap 
alatt megtekinthetik. Megjegyeztetvéu végű ,
, gY a bizottság a kisajátítási terv me^álla- 
úitása felett akkor is érdemileg fog határozni,
1» az érdekeltek közül senki sem jelenik 
,'jteg. Debreczen, 1893, deezember 23. A városi

- Színház Tegnap este sikerült elő­
adásban került színre szép számú közönség 
e'fitt Herczegnek » A dolovai nábób leánya« ez.

„müve, mely a múlt télen, mint újdonság, 
országszerte nagy tetszést aratott. Az előadás 
méltó volt a kedvelt iró kitűnő darabjához. A 
címszerepet Jób Vilmát Cserni Berta ala­
kulta teljes bensőséggel. Méltó partnere volt 
(j s i k i, ki Tarján Gida főhadnagy szerepében 
olvan jót adott, a milyent csak adhatott. Nagy 
hatás mellett játszották meg hálás szerepeiket: 
n' v a y 6 Ilonka (Szentirmayné) és Rózsa- 
hegyi Kálmán (Biliczky). Előbbi nyílt szí­
nen is két Ízben tapsot aratott kedves játéká­
val, utóbbi különösen a 3-ik felvonásban bril­
lírozott. Tapolczai, Péchy, Ardai 
és H e v e s í hozzá járultak az est sikeréhez. 
Nem hagyhatjuk dicséret nélkül V a n k Ist­
vánt sem, ki a Miska tiszti szolga szerepét 
nagy tetszés mellett játszotta meg s hasonló 
szerepekben máskor is szívesen látja a szín­
ház-látogató k ’ség. Az előadás összevágó, 
a rendezés 1 .ő volt. Ma Kopácsi Ju­
liska első v égfellépteül a »Szép Heléna« 
kerül színre nagyon jó szerep osztásban, míg 
holnap »Hunyady László« történelmi dráma
adatik. iß'- /•)

* Hajduvármsgyo b -újvárosi ja- 
resanak véradója Hajd’ivármegye b -,jvá­
rosi járása, mely 10községet számit, kevés híján 
50,000 lelket számol, az első korosztályból oS2 , 
a második korosztályból 356 : a harmadik kv. 
osztályból 313 s összesen 1051 védkötelesi 
állít elő a jövő fősorozásra.

TJj lap »Hazánk« czim alatt politikai,
társadalmi és közgazdasági napilap indult meg 
ti1 (lápesten, melv különösen a kozgazdasagi 
érdekeket fogja kultiválni. Felelős szerkesztője 
az uj lapnak : B e r n á t István. Előiizetés, 
ára egy évre 14 frt.

* A k rtánási függoxlonségi ol­
vasó kör — mint lapunknak Írják f. hó 
26-án tartotta meg tisztújító közgyűlését. A 
kör a jövő évre ismét megalakulván, elnökévé 
az igazi függetlenségi és 48-as érzelmű Csi­
szár Géza takarékpénztári főkönyvelő, alel- 
nökévé pedig Udvarhelyi József városi 
és megyei képviselő, pártunk régi, kipróbált 
tagja választatott meg. Tiszteletbeli elnökké a h. 
nánási kerület orsz. gyűl. képviselőjét, K o- 
v á t s József urat, szűnni nem akaró éljen­
zés közt, nagy lelkesedéssel egyhangúlag ki­
kiáltották.

* Esküvő. Tóth János iparos tegnap 
esküdött örök hűséget Szentesi Esztike kis­
asszonynak, Szentesi Mihály polgártársunk 
kedves leányának. Áldás és boldogság kisérje 
az ifjú párnak tiszta szerelemből kötött frigyét I

* Az egyháztór rendezése. A Sten- 
czinger ház kisajátítása, illetve az egyháztér 
rendezése ügyében, holnap, pénteken d. u. 3 
órakor, Márk Endre ügyvéd irodájában (piacz- 
utcza Vecsey ház) értekezlet tartatik.

* Iskolaszéki ülés. A debreczeni ev. 
ref. egyház tanácstermében 1893-ik évi decz. 
hó 29-ik napján d. u. 3 órakor iskolaszéki ülés 
tartatik. Tárgy : folyó ügyek.

* Iparosok figyelmébe, A m. k r. 
államvasutak gépgyárának és a diósgyőri m. 
kir. vas- és aczélgvár igazgatósága Budapes­
ten, az utóbb nevezett gyárban teljesítendő 
kőműves és földmunkák végzésének bebiztosí­
tása czéljábóí 1894. évi január hó 15-én zá­
ruló nyilvános pályázatot hirdet. Ezen mun­
kák szakmány utján leendő felvállalásának kö­
zelebbi föltételei a hivatalos órák alatt kama­
ránknál megtekinthetők. — Debreczen, 1894. 
deezember hó 27. A kereskedelmi és ipar­
kamara.

* Iskola bál. A debreczeni zsidó fia­
talság a helybeli izr. iskola épitési alap javára 
1894 február 17-én szombaton fényes balt 
rendez az »Arany-Bika« szálloda táncztermé­
ben. A közhasznú czelu bál iránt nem csak a 
debreczeni, de a vidéki mulatni vágyó hölgyek 
között is nagy az érdeklődés és méltán, mert 
már eddig is 102 jó tánezos fiatal embernek 
nem csak a megjelenése, de kitartó közremű­
ködése is biztosítva van.

* Az első debreczeni asztal-társaság
küye'ebb ülést tart egy a Jókai jubileum al­
kalmával rendezendő ünnepély tárgyában, me­
lyen B o r o s s elnök s M á n d o ky '
olvasásokat fognak tartani a czél érdekeben.

* Hajtő-vadászat. A debreczeni va- 
^ztársulai 1894 január hó 6-án és 7-én a/. 
°Wün 100 hajlóval hajtó — es kowadá. z -

tot — tart; gyülekezés az uhat-Kócsi állomá­
son január hó 6-án reggeli 7 órakor; a va­
dászat 7-én delben úgy végződik, hogy a 2 
óra 35 perczkor induló vonat a hazautazásra 
igénybevehető legyen. A részt venni kívánó 
Vadásztársulati tag urak felkéretnek, hogy eb­
beli szándékunkat id. Pájer József urnái 
idejében bejelenteni szíveskedjenek. A szokásos 
bejelentési iv január hó 4-én este lezáratik.

* Szilveszter-estély. Meghívó, a deb­
reczeni ipares ifjúság önkepző egylete által 
Í893. deezember 3l-én, vasárnap a »Korona« 
vi ndéglő táneztermében tartandó zártkörű tár­
sas-vacsorával és tánczczal egybekötött szil­
veszter estélyre. A rendezőség. Belépti-dij sze­
mélyenként 1 forint. Kezdete este 8 órakor. 
Előjegyzések a vacsorára f. hó 30-ig fogadtat­
nak el a kibocsájtott aiáirási-iveken. Felüifize- 
tések az ifj. dalegyesület javára köszönettel 
fogadtatnak és hivlapilag nyugtáztatnak. Ké­
retnek a hölgyek a lehető legegyszerűbb ru­
hában megjelenni. Jegyek előre válthatók : Dézsi 
Lajos, ifj. Pájer József, Huber József, Veidner 
Gusztáv, Szedlák József uraknál s az egylet 
helyiségében. A rendezőség tagjai: Tóth Kál­
mán, Dr. Márton Kálmán, Angyal Lajos, Ács 
Imre, Balogh Sándor, Barlha Mihály, Bay 
László, Biró Mihály, Czikornyai Lajos, Fazekas 
József, Fuksz János, Füvessi Lajos, Gyenge 
Lajos, Vetéssy Béla, Kiss Sándor, Haj esz 
Gusztáv, Juhász István, Kerekes Albert, Kiss 
József, L. Nagy Bálint, Madarász Gyula, Mé­
hész József, Nosztrai Lajos, Ökrös László, 
Poroszlai Károly, Bornyász József Fridvalszkv 
Dezső, Surina Sándor, Szabó Sámuel, Szikszai 
Aladár, Vásárhelyi Béla, Véczi György, Vértesi 
Gyula, Vértesi Sándor Weidner Ferencz, Weidner 
Gusztáv, Zaviiia Gyula, Zengevald Gyula.

Tavasz tél közepén. A sárosmegyei Dobó 
községben, tehát az ország legészakibb vidékén, a tél 
virágillattal köszöntött be. — Máskor e helyen már 
nov.” elején térdig érő hóban jártak, most pedig vi­
rágzik az ibolya, a százszorszép, a somfa teljes vi- 
rá«-pompában díszük, a gesztenyefák rügyeznek, a 
mezőkön szép zöld a pázsit. A nép, nagy szerencsét­
lenséget jósol e szokatlan tüneményből.

°* A színházi állóhelyről egy ifjú, 
kinek személyisége nem ösmeretlen a jegysze­
dőnők előtt, hétfőn este egy estére kikölcsön­
zött látcsövet szórakozottságból magával vitt. 
A látcső tulajdonosa ez utón szólítja fel an­
nak visszaadására.

1 * Táncztanfolyam megnyitás !
i Mély tisztelettel tudatom az érdeklődő n. ?.

közönséggel, hogy 1894 évi január hó 2-án 
I uj tanfolyamot nyitok, melyre a beiratkozások 
I már megkezdődtek. Ennélfogva egész tisztel et- 
' tel kérem azon m. t. szülőket, kik gyermekei­

ket a táncz szükséges ösrnei elei ben részesit- 
tetni óhajtják, szíveskedjenek seL-Velem mi­

anyám a felebaráti szeretetre. 7.Jókai Mór Pápán 
8. Hogyan lett Jókai regényíróvá. 9.A magyar iró 
sorsa ezelőtt hetven évvel.lO.Forradalom vér nél­
kül. Mind Jókai Mór után. 11. A szabadságharcz 
és az önkény uralom. Sebestyén Gyula után.
12. Jókainé, Laborfalvy Róza. Jókai Mór után.
13. Nemzeti hadsereg. Jókai Mór. 14. Hogyan 
fogott a huszár ellenséget. Jókai Mór. 15. Az 
önkény uralom vége és a kiegyezés. Sebestyén 
Gyula után. 16. A koldus gyermek. Jókai M.
17. A szegedi vésznapok 1875-ben. Jókai M.
18. A szegedi legenda. 19. Erdei dal. 20. Me­
lyiket a kilencz közül. 21. A koldus veréb. 22. 
Budapest. 23. Magyarország van. Mind Jókai 
Mórtól. 24. Ünnepeljük meg Jókai örömünne­
pét az iskolában. 25. Jókai Mórnak. (Költe­
mény) Pósa Lajostól.

E gazdag tartalom, melynek minden egyes 
száma azt czélozza, hogy magyar ifjúságunk 
lelkét a haza koszorús Írója iránt való tiszte­
lettel e töltse, a különben is igen díszesen ki­
állított füzetet igen- alkalmassá teszi arra,hogy 
a fővárosi iskolákban, valamint az ország ösz- 
szes többi népoktatási intézeteiben is megtar­
tandó nemzeti iskolai örömünnepeken olvasó­
könyv gyanánt használtassák. Elterjesztését a 
vallás- és közoktatási kormány rendeletileg 
ajánlja. A füzet bolti ára 30 kr. Iskolák által 
megrendelt példányok 25 krba kerülnek, fiz 
példány után egy ingyenes füzetet szolgáltat a 
Singer és Woifner könyvkereskedői ezég Bpesten, 
Andrássy-ut 10 sz., hol a füzetek megrendelhetők. 
A befolyó tiszta jövedelmet az »Eötvös-alap 
orsz. tanitó-egyesülete« a »TanPókháza« alap 
jának gyarapítására fordítja. Melegen ajánljuk 
e füzetet ifjúságunknak és minden magyar 
embernek.

A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.
deezember 23.

a) Hízott sertés árak : 1. Magyar első rendű : 1 
öreg nehéz (páronkint —400 klgrou felüli súlyban) 
44'j,—íö'i,— 2. Öreg közép ^páronként 300—400 klg- 
sulyban) 45.—45'j,.— 3. fiatal nehéz (páronkint 32G
klgrou felüli súlyban) 46 —46'J,'— 4. Fiatal közép (pá­
ronkint 251—320 klgr, súlyban 44 —451|,.— 5. fiatal 
könnyű (páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) í5.— 
46.— 11. Magyar szedett: . Nehéz (páronkint 280
klgrou felüli súlyban) 44.-----45— 7. Közép (páronkint
220—280 k lgr, súlyban' 42.—43,]1.— 8. Könnyű (pá­
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 42 ----- 43 — III.
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 320 klgrou felüli súlyban) 

-------- .— 10. Közép (páronkint 250—320 klgr. súly­
ban) —.--------.— 11. Köunyü (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) —.— —.---- Sertés létszám : decz.21-ik
napján volt készlet 135.120 darab. A hisott sertés 
iizletiráuyzata : vált. — decz. 22-ik napján felhajta- 
tott 3431 drb decz. 22-én elszillittatott 4637 db, decz. 
23-án maradt készletben 132,679 db.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ.
Pénteken, decz. 29-én, leszállított helyárakkal:

Hunyady László halála.
Eredeti történelmi színmű. Irta: Dobsa 

László. —
Szombaton, decz. 30-án, K Kopácsi Juliska 

vendégfölléptéül :
Ä SZULTÁN*

— Operette. —_____________
Főszerkesztő : Szinay Gyula 

Felelő« szerkesztő és lapkiadó : Kósa Barna. 
Főmunkatárs : Dr. Bakonyi Samu

(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

tani tv_. tsZis ir >cr «ív* ,lc
képesítése a későbbi beiratkozások által 
gátolva ne legyen. Beiratkozásokat elfogadok 
bármely időben. Lakásom péterfia-uteza 980 
sz. saját ház. — Kívánatra magán hazaknál is 
adok órákat. Debreczen 1893. deezember 
hó. Teljes tisztelettel Alföld y Károly táncz- 
tanitó.

* Találtatott egy fekete-veres szőrű 
kopó kutya. Tulajdonosa a mezőrendőrségnél 
kellő igazolás mellett átveheti.

* Az év végén. Ta'án soha sincsen 
az ember tárczája válságosabb helyzetben, mint 
épen igy az év végén. Mert eltekintve attól, 
hogy a hónap vége, mely magában is pénz­
ügyi mizériát jelent, az év végével összeesik, 
azután meg, hogy a karácsonyi ünnepekre is 
sok költség kell, mert hát a gyerekeknek uj 
czizmát, uj ködmönt s tudná a kis Jézus még 
mi mindent kell venni. Sőt még az a fatális helyzet 
van a dologban, hogy a hitelezők is akkor 
zaklatják legjobban az embert, sőt még az 
adóvégrehajtó is ilyenkor teszi legsűrűbben 
kellemetlen vizitjeit. K. J. polgártársunk is, a 
ki különben is hét gyermek felett gyakorol­
ja hatalmát, tisztában volt ezzel a helyzettel 
El is búsulta magat rettenetesen, főkép a mi­
dőn a végrehajtok elhozták a bilétát, hogy 
nyolez nap múlva vagy fizessen, vagy meg- 
exequálják.

Az öreg ur, mondom, nagyon elbusuita 
magát — és folyion azon tűnődött, hogy mi­
ként szabadulhatna meg a végrehajtástól, mert 
hogy fizetni nem fog, az bizonyos. És talált is 
rá módot. Letelt a nyolez nap és ö nem fize­
tett. A végrehajtók elindultak, hogy a törvény 
értelmében lefoglalják, a mi lefoglalható. Mi­
előtt azonban beléptek volna a házba, elolvas­
ták a kapura kiszögezett ezédulát, azután pedig 
rémült arczczal sietlek vissza. Midőn eltávoztak, 
óriási kaczagás volt hallható. A gazda kacza- 
gott úgy, a ki rászedte a végrehajtókat .... 
Azt függesztette ki vörös papíron az ajtóra, 
hogy : »Ragályos beteg!

Tilos a bemenet !<

Irodalom és művészet.
Jókai Mór «Ünnepi olvasmányok az if­

júság és magyar nép számára» czimeo.gyönyö 
rü füzetet szerkesztett és adott ki az »Eotvos- 
alap orsz. tanító egyesülete.« A negyedféhves 
füzet a következő 25 olvasmányt foglalja ma­
sában • 1 Jókai Mór. (Költemény) Komoesy 
Józseftől. 2. Jókai szülőiről és gyermek evei- 
ről. 4. A házról, melyben .Jókai született. Jó- 
kai Eszter után. 4. Jókai Mór első napja a ko­
máromi iskolában. 5. A mi tied tedd el má­
sét ne vedd el. 6, Hogyan tanított engem jo

Különfélék.
Deczemberi égiháborn. Fiúméban 

— mint a Magyar Tengerpart írja — csütör 
tökön, e hó 21-én egész éjjel irtózatos égihá 
ború dühöngött. A borzasztó zivatar, villámlás 
és mennydörgés már az esti órákban kezdő 
dőlt, nem szünetelve egy perczig sem kivirad 
tig. ’a villám három helyen is lecsapott. Elő 
szőr Pletenaz Antal házaba, hoi Lussich Má­
tyás lakását kereste fel. A szobában kis gyer­
mek feküdt egy bölcsőben, de szerencsére 
s8mrai baja sem történt ; a villám az ablako­
kat, tükröt és szekrényt összerombolta, Lussich 

'Mátyás pedig ériniésétői elájult. A város más 
tét helyen is lecsapott a villám, de kár! sem­
miben sem telt.

, Érdekes válóper. Fejérváry Géza 
■báró honvédelmi miniszter ellen neje született 

JBidermam Saro ta asszony, a budapesti viká- 
Iriátusi szentszék előtt házassági váló-kerese- 
■eea úiiiiVoiX Az- .í-Itü békéCe-tő^i.v^s^. 
czember 30-án lesz a budavári plébánia hi­
vatalnál.

Debreczeni piacz.
Debrecten, d ecz. 28.

Heti vásár.
(decz 27.)

1 mm. Búza 6.50 6.45 6.40
1 mm. Kétszeres 5.50 5.55 5.40
1 mm. Rozs 5.—- 4.95 4.90
1 mm. Árpa 5.30 5.25 5.20
1 mm. Zab 6.50 6.45 6.40
1 mm. Tengeri 4.— 3.90 3.80
1 mm. Köles 4.50
1 mm. Rizs 32.00
1 mm. Borsó szepességi 17.00
1 mm. Lencse „ 21.00
1 mm. Bab fehér 5.50
1 mm. Köles kása 10.00
1 zsák Burgonya —. frt mm. 2.00
100 kiló Szalonna 42.— 44.00
100 kiló Háj 40 — 42.—

Marha-vásár.
decz. 27.)

Marha. Felhaj tatot! 250 db, eladatott 108 
darab.

Irányzat: lanyha.
Sertés-vásár.

(decz.27.)
Sertés. Felhajtatott 250 drb, eladatott 

450 drb.
Árak : Sovány sertés párja : hat hónapos­

tól egv évesig 18—25 frtig. egy éves egy és fél 
évesig 25—35 frtig. 2 évestől feljebb 35—45 
frtig. °Öreg sovány 45—60 frtig. Kövér sertés 
kilója 40 -44 kr.

Irányzat: élénk.
Ló-vásár.
(decz. 27.)

Ló. Felhajtatott 70 drb, eladatott 20 drb 
Irányzat: lanyha.

Napszámárak.
(decz. 27.)

A debreczeni napszámárakat követ­
kezőleg jegyezte fel a vásárbiróság. Egy férfi a 
gazda kenyerén —50 kr, saját kenyerén 80 kr 
egy nő a gazda kenyerén 20 kr, a saját ke­
nyerén 30 kr, egy gyermek a gazda kenye­
rén 20 kr, a saját kenyerén 30 kr.

Közgazdaság.
Világkiállítás Madridban. A

spanyol fővaros a jövő évben világkiállítást 
rendez s Ausztria es Magyarország kereske­
delmi köreit is felszólította a részvételre. 
Mint Becsből írják, az Osztrák-Magyar kivi­
teli társaság elhatározta, hogy a madridi világ­
kiállításban részt vesz.

KARDOS LÁSZLÓNÁL
KOSSUTH-UTCZA.

COCUS és ANGOL

lépcsőre, előszobába.
üzlethelyiségek bevonására,

mosdó asztal és credencz elite.
(44-í). VI- -

„BUDAPEST“
képes politikai napilap, Kossuth nyilatkozata szerint, nő,

egyetlen függetlenségi
napilap.

Megjelenik naponta 40,000 példányban
Előfizetési árak:

Egy évre 12 frt.
Fél évre 6 1
Negyed évre 3 >
Egy hóra 1 *

Mutatványszámot bárkinek ingyen 
küld a »Budapest« kiadóhivala: Buda­
pest, sarkantvus-utcza 3. sz.

(437.) __________ 7 -7-
£ BRONCE-DISZMÜÁRUK,

AJÁNDÉKTÁRGYAK
nagpálasztékban

LEGOLCSÓBB 
gyári árak mellett

DEBRECZENBEN,
ífPiacz-utcza, 1900. szám.]

' Vidéki

V

megrendelések pon
tosan

teljesittetnek

China-ezüst dlszmüipar czikkek
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KORCSOLYÁK 1
legjobb minőségűek, védjegygyei ellátva

leszállított árak mellett kaphatók.
Patent

sarok csavarra', 2 szijjal 
1 pár................................ 80 kr-

Halifax
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fényezett 1 pár frt. 
niklirozott ! par

1.30
2.30

Merkur
jí'íííSáfeic; _

|qí3EíS£BSí
fényezett 1 pár frt. 
niklirozott 1 2 70

M KOVÁCS GYULA v as ke reskiMióuél |
« DEBEECZE1T. £
3 Nagy-uj-utcza szegletén, a „Bika“ szálloda mellett. *
1) ........

«X I——I ►—I ft S* ^ ’v s U45^2 s J 3 ^ H ® ! g
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weeeeiam3«itH«t^^
#" Ifj. Pájer József

DEBRECZENBEN
Ajánlja dúsan berendezett gyári nagy raktárát

Karácsonyi és újévi ajándéktárgyakat,
menyasszonyi és névnapi meglepetéseket.

A következő árúkat tulhalmazott raktár folytán nO 0 engedélyivel
árulom ki, úgymint: ,
1 db 6 szem. kávés készlet aranyozva igen finom 17 drb ezelőtt 7 fit most 3.nt 

— „ « 17» » 8 » » 4.—

Sürgönyeim: Dietgott BtuiapeotAlapit tat ott 1805. sürgönye*.»: .»  

DIETRICH és G0TTSC1MS
oszt. csász. és magy. kir. udvari tea- és rumszállitók és

palaczkser nagykereskedők.
Kiviteli pinezék Kőbányán. Iroda és megrendelési hely

Budapest, 3ZX7-., rég-i pósta-utcza iO. szám.
Szállítás vasúton és postán utánvét mellett. Finom és legfinomabb ^ 

len behozatala. Közvetlen behozatal l sö rendű Jamatca rum Iraner,a coflnae, francz.a és hoUM^
(Erven Lucas Bois likőrökből. Kiválóan ajánlhatjuk utolerhetetlen es ■> e7 öiviték kh-atv vMViték 
örvendő tea-vegyitékeinket. u he Mandarin vegyitek, császár vegyitek, moszkvai vegyitek, király vegyitek, 
Victoria vegyitek, és udvari vegyitek o. é. 3.— frtól 12.— früg 2 kilónként.

CT A-IVC ŰLXG A_ "E^TJjlvX
20. 35 (és 70 Centiliter és V;,„ litert tartalmazó palaczkokban -.40 krtól o. é. 6.- frtig.

i brazíliai rum
védjegyünkkel ellátott palaczkokban, 1*1,„ itr. frt 1 1.25 ckr, 70 centiliter frt —.66 kr.

COGSACOK
franci, TO e.nlilitares p.lar.Ull.an 1 frt » írtől ti Mi,. Fr.a.la dm«» •«« r.ir.l.n.kt.rtl 
és védjegyünkkel, czécni.k különlegessége, 7 o centiliteres palaczkokban, 4 frtollb írtig.

A 'fezkisebb rendel:,,...... - gyorsan és legnagyobb figyelemmel eazkozoUetneL
Levelező lappal kívánt kimeríts árjegyzékeink azonnal ingyen es bermentve elkwdetneK.

Udvari tea és rum kereskedéseink Budapesten ;
IV., váczi-utcsa 18.. a korona kávéházzal szemben,
IV. kígyóiéi-, gróf Teleky palota,
’r7T Fmdrássy ut, az opera közelében.

1 » 6 
1 » 6 
1 » 6 

$ 1 » 6

Sí”6‘it 1 » 6
J 1 » 6

5St ^ ”
3* ! *

1 »
1 5) fi
1 » 6 »

» » » ” 17 »
» )) tálczával

Asztali » » “6 ”
» » » ” 

Üveg » szabigdiszszel 1L »
» csillagdiszszel 14 »

ozsona-kászlet nagy talpas tájai 7 db.
» tányér csinos kivitel 

Fayans feketekávés csésze
» Dessert-tányér igen szép

viz-készlet gentry korsóval fehér diszszel 
» » kék színben »

Thea
Mocea

»
»
»

8 » 

8.50

2.70
8.50

VI
gST" IsHIrtl Indok szállodán 7- káva ládánké dvezmények.

"IBI fill

1 mosdó készlet fayans, vagy porczellán 
Ö 1 pár ászt li kés, villa
w 1 drb szinét-tartó evő kanál ” K_
S 1 j » » kávés kanál ” 1 '__
5 1 nalószona-iainpa KeK szinnen Ampel * 6_
5 1 függő-lámpa csigával ” .. '
$ A fentnevezett czikkeken kívül nagy raktárt tartok chmaezustbol.

J dísztárgyakat, iigyszinte evőeszközöket jótállás mellett.!♦; Konyhaberendezéshez
$ minden ahoz való kellékeket nagy választékban.
5; Vidéki megrendeléseket a legpontosabban teljesítek csomag» a. »•“ teUesitm

■Se Vendéglői és kávéházi berendezéseket, (pontos méreg) erede i gya> i <
$ ' A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradok tiszteletté
$ Ifi. ZFajer Tozsex,
m í522) debreczen föpiacz

l^Kaű«3*Q»»3e«*QK3*QIBIBI0K3«0»Q*0»0»0>E3«*0»B*B*B*Q*ö

wm

Te me tkezési intézet!

DANKú MIHÁLY
dúsan berendezett

temetkezési intézete
N DEBREQZENBElSr,
' Kossnth-Czegléd-utcza 2155. sz. a a gyógyszertárral szemben

Becses tudomására hozom, miszerint : a nagyérdemű közönség elis­
merő bizalmánál fogva üzletemet fokozatosan oda fejlesztettem, hogy a teme 
kezéshez megkíván tató ..éicz, ±"a, és rrÁÍns.d.eiBL3S.e2BCL-a. 
behúzott, egyszerű és díszes koporsok 

halotti kellékek, gyászkocsik, legszebb kivitelben,
a gyászoló felek igényeihez mért

elösmert tisztességes olcsó árért
K0,gUlae„t ki. HMM* I«™-1 TerSenT melle" “ * “l8""
PCnMSllSoM„tLeem» temetéti reedezéEét, helíbe». n.in, vidéken.

elönllitásfil szalag MM - "0*
“'“kelve“ a°n ÍISTpAmS?1. ’“W » >“'"0">doU «* 
igényeit tovább,n i. mellinvcs.» elégilhessem kn Meletlel.

I Debreczen, 1892. DASKO MIHÁLY^

riw (3/)
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ElKflseteei árJ

helyben, vagy pnetin 

ggész évre . 
félévre .
Negyedévre.
Kgy llóra ' ,j

Egye« «*am 4I

un .isiiénél résiét illeti]
Ji, a .zerkeeitóeegbe I
•ro* * bérmentve ktildeJ

ElöReethetni bel
yeUgdi K Lajoe Mnyvk# 

é. . kiadóhivatalban ti
* si.tt.1

Felhivá
A »DEBREj

s 2 o n h a t » d I 
fizetést nyilunk] 
fizetőinket e 1 ő 
tájára, valar 
fizetési, vagy tj 
lékban vannaj 
e g y e n 1 i t é

A »DEBRKi
Egy évre 
Fél évre
Negyedévrt
Egy hóra

Netaláni 
kérjük a vidél 
fizetéseiket ed 
veskedjenek I
kiadó-hivatal áj

•*p»E3«Bia«e»s3e^^

I ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS *

I „Képes Családi Lapok“
* „ÄTrrCiÄSS.-

,„,Í 5&«SiSÄ
dalmunknak első rangú Írói é$ .‘.""“jŰvöu éz a dolog y< , Beszély.) Bonic.ky C Ákos
közleményeket: ^ Mihály »A gy_émánt gyűrű« (HumoreszkL P.„ «*» * ir.

Tewäryisrto» rf'á ir;. ääää í rs?h\„ r
i'Ä tus»

divatlappal és Regénymellekiettel egyut e 0 ize kiadóhivatalához: Bndapest. Nagy j|

« M-eySS 6 forintnyi OMMga-^ ’

szállitási díjjal egész évre beküld, annak 4 re8 n' * . . \ 1 fr^ 50 kr, negyedévi elöliz<
"aűs1 to krŰsmnagolS, egyszerre küld hé. egy eredet, regényt küld ajánlva -s

díjmentesen jutalmul a kiadóhivatal. *H1

Ä
■*ii ^ A.

■ !!■
wní

m
(557) BUDAPEST, V., MGYKÖRONA-UTCZA 20.

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér Csanakhaz 1828.

(K.B.)
esztendő. Méj 
óra s megszi 
reményei szj 
az, hogy az 
merjük azt 
esztendőről 
föltételezünk, 
él a remény 
meg a titokj 

A jöví 
gondvise'és 
előlünk. — 
kony feledés] 
inek csakis 
meg emlékg 
év kisebb 
emlékezetűm 
az általános] 
méket őrizz.ij 

Ha az 
szapillantást 
konstalálhatl 
munkás feji]

Hogy bj 
lánt ! Hogy f] 
templomba ' 
templomból ! 
azony helyei 
hízzék a k iu 

Firkád; 
Ságnak vége 
a fögondnok 
agarai őrizte 
lancsot, hogy 
Ián pedig, ki 
radt, megcziJ 
nét s kenud 
tekenőt, leülj 
mosta mag;-.‘ 
készilette a 
mi a legjobn 
fél korsó hid 
tolt » lemen] 

Némi
templomban 
volt elégedv 

A délié 
lyettes pap 
templom, a 
fel-liisbirózta 
kollegáját a 

Az éne 
sággal a hel 
kálióra kerti 
zönség egy 
Ián felugrott


